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Gazdák az uzsora ellen.
A Magyar Gazdaszövetség leg­

utóbbi választmányi ülésén, melyen 
Darányi Ignác elnök oly erőteljesen 
foglalta össze a magyar gazdatársa­
dalom legközelebbi feladatait s a tör­
vényhozás és kormányzat kötelessé­
geit vele szemben, az egész országot 
igen közelről érdeklő ügy tárgyalása 
került napirendre s ez irányban is ha­
tározat hozatott. E fontos ügy a ré­
mesen elharapódzott uzsora kérdése, 
melyet a Gazdaszövetség birtokpoli­
tikai referense ismertetett. Ennek alap­
ján a szövetség elhatározta, hogy a 
kellő lépéseket oly irányban teszi meg, 
amint azt már 1903-ban, a hatodik 
országos gazdakongresszus kezdemé­
nyezte. Az ezt megelőző évben tar­
totta uzsoraellenes ankétjét a Gazda- 
szövetség s ezt megelőzőleg az ország 
legjelesebb jogtudósait véleményadásra 
szólította föl az uzsora kérdésben. A 
beérkezett szakvélemények közül ki­
magaslik Balogh Jenő dr., akkori jog­
tanár, jelenlegi igazságügyi miniszter 
magas véleménye, mely a dologgal 
nemcsak nagy szakértelemmel foglal­
kozik, de oly nagy általános igazsá­
gokat mond ki, melyek minden jó 
magyar kebelében visszhangot keltet­
tek akkor s most is mint nagy igaz­
ságok élnek.

Előttünk fekszik Balogh Jenő dol­
gozata s ennek ismertetése és igazsá­
gainak leszögezése jelen cikkünk tar­
talma. „Vélemény az uzsora és ehhez 
hasonló gazdasági visszaélések tárgyá­
ban teendőkről“ cimet visel e kiváló 
szakdolgozat s rövid kivonatban eze­
ket tartalmazza.

A gazdasági erőknek azon heves 
küzdelmében, mely napjainkban fo­
lyik, — Írja az igazságügyi miniszter, 
— az erősebb elemek egyenesen ki­
zsákmányolni igyekeznek a gyöngéb­
beket. E törekvések egész társadalmi 
osztályokat támadnak meg, ezeket 
tönkreteszik s vagy a kivándorlásra 
kényszerítik, vagy a fönálló jogrend­
del elégedetlenné teszik. A társada­
lom, államhatalom és törvényhozás ezt 
saját jól fölfogott érdekében sem néz­
heti közönbösen. A jogrend kötelessége 
az, hogy segítségére siessen a gyön­
gébbnek s a gazdasági küzdelem­
ben a védő szerepére vállalkozzék. A

jogfejlődés magasabb fokát jelenti az 
az állapot, midőn az önzés régiójá­
ból átmegy a tisztességes, az erköl­
csös régióba és a két hatalmas érzés, 
melyet a jelenkor társadalmi mozgal­
mainak altruisztikus mozgató ereje 
gyanánt kell tekintenünk : az emberi 
életközösség iránt bennünket átható 
kötelességérzet és a támaszra szoruló 
embertársaink iránt érzett felebaráti 
szeretet. A gyengébbek védelme mel­
lett a tételes jogokat minden téren, 
igy a gazdasági élet terén is, össz­
hangban kell tartani a tisztesség ál­
tal kívánt mértékkel. A minélfogva 
egyformán törekszik a törvényhozás a 
jogéletnek különböző terein, nevezete­
sen mind a magánjogi, mind a keres­
kedelmi, mind a büntető törvényho­
zás körében a gazdasági élet terén 
fel burjánzott s bizonyos osztályokat 
kizsákmányoló visszaéléseket vissza­
szorítani, vagy legalább korlátozni.

„Jelenleg figyelmünk a gazdasági 
visszaélésekre van irányozva, de úgy 
vélem, nem volna kívánatos, sem he­
lyes, csupán a gabonaelőviteli ügyle­
tek kérdésére szorítkozni, hanem meg 
kell győződnünk mindazon gazdasági 
visszaélések természete és elterjedé­
sének mértéke felől, amelyek tételes 
jogunk kiegészítését, illetőleg módosí­
tását szükségessé teszik és társadalmi, 
valamint kormányzati intézkedéseket, 
illetőleg törvényhozási módozatokat kell 
keresnünk e visszaélések elhárítására, 
illetőleg azok megszüntetésére.

Ezt annyival inkább mellőzhetet- 
lennek tartom, mert nem valami el­
szigetelt, különösen nem csupán ha­
zai gazdasági vissonyaink által iga­
zolt, még kevésbbé pedig valamely po­
litikai vagy más áramlat által köve­
telt irányzatról van szó, hanem ko­
runkban számos külföldi államban is 
hasonló gazdasági visszaélésekkel küz­
döttek“ — s amint a miniszter kons­
tatálja, mindenütt azon áramlat ural­
kodik, hogy „az értelmileg és anya­
gilag gyengébb osztályok megvédes­
senek az erősebb elemek lelkiismeret­
lenebb és önzőbb csoportjainak ki­
zsákmányoló törekvéseitől s az elha­
rapódzott tisztességtelen üzelmek, visz- 
szaélések, büntetőjogilag megtoroltas- 
sanak.“

A jelenlegi miniszter aztán elso­

rolja az egyes európai törvényhozá­
soknak az uzsora elleni intézkedéseit 
s oda jut ki, hogy nálunk hasonló in­
tézkedés elengedhetlenül szükséges.

Reméljük és elvárjuk, hogy amit 
a jogtanár oly apodiktice mondott, az 
igazságügyminiszter be is váltja!

Az újságírók manifesztuma.
A sajtó az ország közönségéhez! cimet 

viseli a Budapesti Újságírók Egyesülete, az 
Otthon Írók és Hirlapirók Körének Sajtó- 
bizottsága, az Országos Pázmány-Egyesület 
továbbá a Magyar Újságkiadók Országos 
Szövetsége által aláirt sajtómanifesztum, mely 
a többi közt ezt mondja:

Az újságírók egyeteme ezekkel a sorok­
kal a magyar olvasók egyeteméhez fordul, 
melyek számára minden sor Íródik, melynek 
javára minden harcot végigküzdünk, melynek 
legelső sorban érdeke a gondolat szabadsága. 
Mi újságírók kiállunk a szabadság védelmére, 
de téved, aki azt gondolja, hogy a sajtó- 
szabadság a sajtónak és munkásainak saját 
külön ügye, érdeke. Újságírókért, nyomdászo­
kért nem csináltak soha sehol forradalmakat. 
A sajtószabadságban a nemzetek szabadsága 
él, benne a társadalomnak, az egyes embe­
reknek gondolati szabadsága, jogérzete jut 
szabad levegőhöz, megnyirbálása, elfojtása 
pedig az egész társadalomnak a lélekzetét 
fojtja el. Megérzi ezt mindenki, a ki huszon­
négy órát tölt a nélkül, hogy újsághoz 
jutna.

A magyar sajtó — ezt mindenki elis­
meri, aki külföldi lapokat is olvas — a leg­
változatosabb és legkörültekintőbb sajtók egyi­
ke. Természete, hogy nemcsak versenytár­
sával szemben iparkodik az olvasóközönsé­
get jobban kiszolgálni, hanem hogy minden 
lehetőt nyújtson neki, a mi nem esik éppen 
tulajdonképpeni hivatása körébe. Minálunk a 
sajtó irodalmat és tudományt kultivál, házi 
tanácsadó is, divatinformációkat ád, gazdasági 
szaktanulmányokat pótol, mezőgazdaságot, 
kertészetet, higiénát és sok minden egyebet 
nyújt. A sajtó a maga egyetemében gazda­
sági forrásait és szabadságát az olvasóközön­
ség rendelkezésére bocsátja. Ha a sajtót a 
maga egyetemességében elnyomják, akkor is 
lesznek olvasói, de az olvasónak rossz lapja 
lesz. Már pedig a dolog természete szerint 
kiadó és szerkesztő kénytelen lesz a büntető 
alkalmakra gondolni, s nem jut sem ideje, 
sem módja, hogy mint eddig, lapja tökéletes­
ségére és belső fejlesztésére törekedjék.

Magyarország olvasóközönségéhez for­
dulunk a sajtószabadságot fenyegető vesze­
delem alkalmával és egy szóval sem kell 
azokra a sérelmekre, terhekre és csapásokra 
utalnunk, mik bennünket, újságírókat, érnek 
mesterségünk becsületei gyakorlásában. Ha 
csak a mi érdekünkről volna szó, magunk 
vállalnók a küzdelmet. Ha a mi érdekeink
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csorbulnának a köz javára, nem is küzde- 
nénk ellene. De az eddigiekből láthatja ki-ki, 
hogy a merénylet mindenkit sújt, mert a sajtó 
közszolgálat és a sajtószabadság közérdek.

Nyugodt lélekkel, szándékunk és pá­
lyánk tisztaságának tudatában hívjuk sorom­
póba a tervezet megalkotóit és helyeslőit. 
ezt akarják-e? Mert ezt fogják elérni. Arra 
hivatkoznak, hogy a közönség gyűlöli a saj- 
tót, mely egyre üti rajta a sebeket. Nem 
hisszük el. A közönség, mely a sajtót fen- 
tartja, nem lehet a sajtó ellensége. Annak a 
sajtónak, mely gonosz és piszkos, nincs kö­
zönsége. A becstelenségek kiirtását mi is 
követeljük, de csak ott, a hol vannak. Azért, 
hogy tolvajok vannak, még nem látunk 
minden polgárban tolvajt. Ellenben ez a ter­
vezet minden lapban és minden újságíróban 
zsarolót és becsületrablót tételez föl. Ez el­
len tiltakozunk, ez az egyetlen szó, melyet a 
magunk érdekében ejtünk. S tessék sajtó 
törvényt csinálni, külön a sajtó becsületes 
munkásainak s külön a gonosztevőinek, a 
hogy az élet minden ágazatában a magánjog 
élesen elválik a büntetőjogtól.____________

Véres gyilkosság
Gyergyóalfaluban.

Egy ügyvéd tragédiája.
— Saját tudósítónktól. — 

Gyergyószentmiklós, nov. 10.
Véres esemény színhelye volt tegnap­

előtt este 10—11 óra tájban a szomszédos 
Gyergyóalfalu községben dr. Bartos Gyula 
ügyvéd lakása.

Az ügyvédet három revolverlövéssel sú­
lyosan megsebesítette Pop Miklós nagyváradi 
hentesmester, ki feleségével, — aki egy­
szersmind az ügyvédnek unokahuga vá­
lófélben van.

Az eset előzményei a következők :
Bartos Gyula volt brassói ügyvédjelölt 

nehány hónappal előbb tette le a marosvá­
sárhelyi ügyvédvizsgáló bizottság előtt az 
ügyvédi vizsgát, s nemsokára ügyvédi iro­
dát nyitott Gyergyóalfaluban.

Nemrég eljegyezte Ávéd Ferenc gyer- 
gyócsomafalvi nagybirtokos leányát.

Bartos ezzel a Pop Miklós rokonával 
már régóta rossz viszonyban van, épen uno­
kahuga miatt, ki Popnak felesége, s akivel 
Pop annyira durván bánt, hogy az asszony 
kénytelen volt férjét otthagyni és hazautazni 
Gyergyószentmiklósra.

Később az asszony Bartos Gyula biz­
tatására és tanácsára megindította a férje el­
len a válópert.

Pop Miklóst ez módfelett elkeserí­
tette.

Terve az volt, hogy leutazik Gyergyó­
szentmiklósra s feleségét hazahozza.

Azonban az asszonyt nem találta ott­
hon s kocsiba ülve kihajtatott Gyergyóalfa- 
luba Bartoshoz.

Ekkor már 10 órakor éjjel volt.
Az ügyvéddel hosszabban vitatkoztak, 

majd a vita hevében Pop revolvert rántott 
elő s azzal háromszor az ügyvédre lőtt.

Ezután maga ellen fordította a fegyveit 
s főbe lőtte magát. Pop azonnal szörnyet 
halt. Bartost mindegyik golyó hasba ta­
lálta.

A lövöldözésre elősiettek a házbeliek 
és a szomszédok, majd dr. Dohribán Antal 
gyergyószentmiklósi kórházi főorvos első se-
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gélyben részesítette a súlyosan sérült fiatal- 1 
embert és elszállittatta a medgyesi közkór- \ 
házba.

Itt megoperálták és a mai nap »oly - -
mán visszahozták Gyergyóalfaluba, ahol sa­
ját lakásán ápolják. .

Remélik, hogy megmentik az életnek a ^
tehetséges fiatal ügyvédet. '

A fővárosi lapok olyan közleményt ad­
tak le, mintha Pop azért követte volna el a i 
gyilkosságot, mintha nem akarta volna Bar- i 
tos a leányát feleségül elvenni. '

Ez a Ihr tévedésen alapszik, mert mint ' 
fentebb említettük, a Pop felesége Bartosnak a | 
nagynénje. ____

Törvényhatósági bizottsági 
tagok választása.

Az 1892. évi XXVI. t.-cz. rendelkezései 
szerint újból hatályba lépett 1870. évi XL11. 
t-c 28. §-a értelmében az 1913. év végé­
vel, a hat év előtt választott törvényhatósági 
bizottsági tagok megbízatása lejárván, ezen 
bizottsági tagok helyei, valamint az 1886.: 
XXI. t.-c. 32. §-a, illetőleg az 1870. XLII. 
t.-c. 28. §-a értelmében kilépő tagok, úgy­
szintén a bizottsági tagok sorában elhalálo­
zás és lemondás folytán beállott üresedések
betöltendők. .

A törvényhatósági bizottság 1913. évi 
október hó 18-án tartott rendes őszi köz­
gyűlésében 290. jkvi p. a. hozott határoza­
tával az említett célból megtartandó válasz­
tást 1913. évi december 3-ára tűzte ki, mely 
napon a választás reggel 9 órakor kezdődik 
és délután 4 órakor végződik.

A választás vezetésével a törvényható­
sági bizottság által kiküldött elnökök és 
helyetteseik a következők:

Az I. választó kerületben, mely Brassó- 
belvárosnak azon része, amely az ország­
gyűlési képviselőválasztásokra alakított Brassó 
sz. kir. város első választókerülethez tartozik, 
választási elnök Reich Ágost, helyettese Pap 
Ferenc. Választási hely a városi tanácsház 
ülésterme. — Betöltendő 7 lelépő és 1 el­
halt tagnak a helye; az utóbbi helyére meg­
választandó tagnak megbízatása csupán 3 év 
tartamára érvényes.

A II. választó kerületben, mely Brassó- 
belvárosnak azon része, amely az ország­
gyűlési képviselőválasztásokra alakított, Brassó 
sz kir. város második választókerületéhez 
tartozik, választási elnök : Schullerus Ede, 
helyettese Schuster Károly. Választási hely 
a brassói szász Iparegylet (Gewerbeverein) 
terme. — Betöltendő 6 lelépő és 1 elhalt 
tagnak a helye, az utóbbi helyére megvá­
lasztandó tagnak megbízatása csupán 3 év 
tartamára érvényes.

A 111. választó kerületben, melyhez 
Brassó-Bolgárszeg külvárosa tartozik, vá­
lasztási elnök dr. Stinghe Sterie, helyettese 
dr. Baiulescu György. Választási hely a ro­
mán gimnáziumnak a gőzfürdő mellett levő 
tornaterme. Betöltendő 5 lelépő tagnak a
llC,yC A IV. választó kerületben, melyhez 

Brassóváros ó-brassó külváros tartozik, vá­
lasztási elnök : Schiel Gusztáv, helyettese : 
Gusbeth András, Közép-utca. Választási hely : 
az ó-brassói ág. liitv. ev. iskola. Betöltendő 
5 lelépő tagnak a helye.

Az V. választó kerületben, melyhez 
Brassóváros Bolonya külvárosnak a közúti 
vasúttól jobbra eső része az elágazásig, azon­
túl a brassó-predeáli állami úttól jobbra cső 
része, valamint Noa, Üerestye, Alsótömös,

FelsŐtöniös, Predeál kültelepek tartoznak, 
választási elnök : Haluskay Vilmos, helyet­
tese : Lázár Lajos. Választási hely : az eg­
res-utcai áll. elemi iskola. Beltöltendő 3 le­
lépő tagnak a helye.

A VI. választó kerületben, melyhez 
Brassóváros Bolonya külvárosnak a közúti 
vasúttól balra eső része az elágazásig, azon­
túl a brassó-predeáli állami úttól balra eső 
része tartozik és a méhkertek, választási el­
nök : Dr. Vájná Gábor, helyettese : Ids. Ke­
nyeres Károly. Választási hely: a vasúti al­
tiszti olvasókör. (Gácsmajor 8 sz.) Betöl­
tendő 5 lelépő és 1 lemondott tagnak a he­
lye ; ez utóbbi helyére megválasztandó tag­
nak megbízatása csupán 3 év tartamra ér­
vényes.

A VII. választó kerületben, melyhez Ke­
resztényfalva, Rozsnyó, Volkány, Vidombák, 
Feketehalom községek tartoznak, választási 
elnök: Farsch Adolf, helyettese: Pfaff Mi­
hály. Választási hely: Vidombák községhá 
zának ülésterme. Betöltendő 5 lelépő tagnak 
a helye.

A VIII. választó kerületben, melyhez 
Szászhermány, Szentpéter, Prázsmár közsé­
gek tartoznak, választási elnök: Reimesch 
Frigyes, helyettese: Bergel János községi 
jegyző. Választási hely : Szászhermány köz­
ségházának ülésterme. Betöltendő 4 lelépő 
tagnak a helye.

A IX. v.-kerületben, melyhez Höltövény, 
Földvár, Botfalu, Veresmart, Szászmagyarós, 
Apácza, Barczaujfalu, Krizba községek tartoz­
nak, választási elnök : Wendel Márton, helyet­
tese : Nikolaus György. Választási hely: Föld­
vár községházának ülésterme. Betöltendő 4 
lelépő és 1 elhalt tagnak a helye; ez utóbbi 
helyére megválasztandó tagnak megbízatása 
csupán 3 év tartamra érvényes.

A X. választó kerületben, melyhez Bács- 
falu, Türkös, Csernátfalu, Hosszufalu, Tat­
rang, Zajzon, Pürkerecz községek tartoznak. 
Választási elnök : Zonda János, helyettese . 
Dr. Sbarcea Tivadar. Választási hely : Hosz- 
szufalu községháza. Betöltendő 4 lelépő tag­
nak a helye. Az igazolt tagok névjegyzéke, 
valamint a választó jogosultak lajstromai a 
vármegye főjegyzőjénél a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

napihirek
Személyi hírek. Jekelius Ágost alispán 

és dr. Schnell K. Ernő polgármester a ma 
délutáni gyorsvonattal nehány napra az er- 
délyrészi ág. ev. egyházkerület konsistoriumi 
üléseire Nagyszebenbe utaztak.

A vidéki orvosok gyűlése. A vidéki és 
r városi orvosok f. év november hó 14-én este 

7 órakor a Transylvánia külön termében 
" gyűlést tartanak.

Állandó bíráló választmány ülése. Bras- 
sóvármegye törvényhatóságának állandó bi- 

' ráló választmánya nov. 15-én délelőtt 11 
’ órakor a főjegyző hivatalos helyiségében vá- 
1 lasztmányi ülést tart. Tárgya : Brassóvárme- 
i gye igazoló választmánya által összeállított 

legtöbb adót fizető törvényhatósági bizott- 
. I sági tagok ellen beadott panaszok elbirá- 
. : lása.
j Meghalt Unnepeltetése közben. Farkas

I Béla csongrádi igazgató — 46 évi mükö- 
z dése után — nyugalomba akart vonulni, 
li Szombaton délután búcsúzott el az iskola- 
- I széki ülésen, a hol érdemeit méltatták. Erre 
ő akart válaszolni az ünnepelt igazgató, de 

I alig hogy felállt beszélni, hirtelen rosszullét
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lepte meg, összeesett s pár pillanatra rá meg­
halt. A meghatottság annyira erőt vett rajta, 
hogy szivszélhüdés érte.

Adomány. A plébánia templom fűté­
sére Tomasegovits Lina urhölgy ivén a kö­
vetkező adományok folytak be : Jeszenszky 
Istvánná 10 kor., Szobovits Jenőné 4 kor., 
Albertfy Sándorné 7 kor., Nemetz Mária 5 
kor., dr. Weiss N. 5 kor., Sock Mária Ig- 
nácia 5 kor., Herrmann Eug. 3 kor., özv. 
Szent-Királyi Árpádné 5 kor., Szentandrássy 
Antalr.é 5 kor., Russné 4 kor., Drechsler 
Sándorné 5 K., Papp Vince 3 kor., Cipu Já- 
nosné 5 kor., Müller 3 kor., K. Schneider 
10 kor., Luise Soucek 4 kor., Hackmüller 
N. 5 kor., Kováts Anna 7 kor., Jäger A.
2 kor., Tomasegovits Lina 2 kor. — Ada­
koztak továbbá N. N. 50 fill., özvegy 
Ruszné 5 korona, Dr. Kása Lajosné
3 K. 60 fillér, Bariba 30 fill., Csapóné 2 K, 
Méri Róbert 1 kor., N. N. és N. N. 40 fill, i 
Nagyné 30 fill., Bonfert és N. N. 1—1 K., 
N. N. 20 fillér. Hálás köszönet úgy a gyűj­
tőknek, mint pedig a nemesszivü adakozók­
nak. Pleb. hivatal.

A naptáregyesités megvalósítása. A
hajdudorogi görög katholikus egyházmegye 
felállításával és első püspökének, Miklóssy 
Istvánnak ünnepélyes beiktatásával megkez­
dődik a naptáregyesités. Ez az uj püspök­
ség már évekkel ezelőtt aláírta a naptár­
egyesités ügyében a jegyzőkönyveket, melyet 
most Miklóssy püspök a pápához terjeszt be 
és a pápa hozzájárulása után megvalósul a 
naptáregyesités. Értesülésünk szerint a mun­
kácsi és az eperjesi egyházmegye is óhajtja 
a naptáregyesitést, sőt úgy hírlik, hogy nem­
csak az egész ruténség, hanem a görög ke­
leti magyarság is haljandó elfogadni az el­
avult Julián-naptár helyett a Gergely-naptárt. 
Úgy tudjuk, hogy még november hóban az 
illetékes egyházi és politikai körök beható 
tanácskozást fognak tartani a naptáregyesi­
tés mielőbbi megvalósítása érdekében.

„Tangó“. Izsák Ferenc tánctanár fo­
lyó évi nov. hó 18-tól kezdődőleg, egy „Sa­
lon Tangó“ tanfolyamot nyit. Bővebbet min­
den kedd és csütörtök este 8—10 óráig az 
Iparegylet (Gewerbeverein) nagytermében.

Világtárlat. A Kolostor-utca végén levő 
Czell palotában megnyílt „Világtárlatot“ ol­
vasóink figyelmébe ajánljuk. Határozottan 
művészi és tudományos dolgokat látunk. Re­
mek képeket, tájakat, a képzőművészet re­
mekeit mutatja be a világtárlat. Egész na­
pon át nyitva van. Belépti dij felnőtteknek 
30 fill., tanulóknak 20 fill., ha tömegesen 
mennek 10 fill. E héten Palesztinát mutat­
ják. A szülők, nemkülönben tanár- és tanító 
urak figyelmét szeretnők felhívni a világtár­
latra, mert az ott tapasztaltak nagyban hoz­
zájárulnak a gyermekek ismeretkörének tá­
gításához.

Apolló Bioskop kedd, nov. 11 és szer­
da nov. 12-iki műsora: Ásta Nielsen 
est: Gaumont híradó, aktuális. — Harcos 
asszonyok, modern korrajz 5 felvonásban, 
főszereplő Ásta Nielsen. — Velencei álmok, 
dráma 3 felvonásban. — Leo papa lesz, hu­
moros. — Csütörtök és pénteken uj műsor.

Táviratok.
A képviselőhöz Ülése.

Budapest, nov. 11. Az el­
lenzéki képviselők a tegnapi határo­
zatukból kifolyólag ma nagy számban

B r a s s ó i U j I a p
A spanyol király utazása.jelentek meg délelőtt 10 órakor a kép­

viselőházban. A mai ülés meglehetősen 
látogatott. A munkapártiak közül is 
sokan jelentek meg. A miniszterek 
Tiszával élén jelentek meg. Az elnök 
háromnegyed 11 órakor nyitotta meg 
az ülést. A megnyitás után a sajtóre­
form tárgyalását vették elő. Hegedűs 
Kálmán előadó a javaslat elfogadását 
ajánlotta. Az előadó beszéde közben 
az ellenzék bevonult az ülésterembe.

Az előadó után Vázsonyi beszélt 
a javaslat ellen. Előadja, hogy a liely- 
reigazitási és kártalanítási részeket az 
ország nyugodtan fogadta volna, ha 
ezen kérdések helyesen lettek volna 
megoldva.

Az ülés folyik.
Kossuth állapota.

Budapest, nov. 11. Teg­
nap este 9 órakor Kossuth fölött kon­
zíliumot tartottak. Határozott javulást 
állapítottak meg.

A delegáció.

B é c s, nov. 11. A tegnapi mi­
nisztertanács előkészítette a delegációt. 
Berchtold ismertette exposeját, melyet 
a minisztertanács elfogadott.

Budapest, nov. 11. A füg­
getlenségi párt tegnapi ülésében de­
legátusnak Károlyi Mihályt, Apponyi 
Albertet, Lovászi Mártont s Vázsonyi 
Vilmost jelölte, az alkotmánypárt Ra- 
kovszkyt.
A mungók elfogadták a sajtórcform 

Javaslatát.

Budapest, nov. 11. A mun­
kapárt tegnapi értekezletén elfogadta 
a sajtóreform javaslatot. A javaslatot 
Balogh igazságügyminiszter vette vé­
delembe.

Polonylók kiléptek.

Budapest, nov. 11. Polo- 
nyi Dezső és Polonyi Géza képvise­
lők ma, mivel a függetlenségi párt a 
delegációba Vázsonyit jelölte, a párt­
ból kilépett.
Wled herceg bécsi tartózkodása.

Bécs, nov. 11. Azon jelentések,
! hogy Wied herceg Bécsben hosszabb 

ideig fog tartózkodni s hogy Berch- 
tolddal tárgyalni fog, alaptalanok.

A herceg Bukarestből megszakí­
tás nélkül Potsdamba utazik vissza.

A bolgár-szerb békeblró.

Sofia, nov. 11. Holfen orosz 
tábornokot a szerb-bolgár határügy 
megállapításában békebiróul kérték fel.

Madrid, nov. 11. A királyi pár 
vasárnap Párison keresztül Bécsbe 
utazik.

A török-görög konfliktus ügye.

Konstantin áp oly, nov. 11. 
Hírlik, hogy a török-görög konfliktus 
ügyét rövid időn belül békésen elin­
tézik. A legkényesebb kérdést megol­
dották.

A követ! konferencia.

Róma, nov. 11. A Stefani 
ügynökség jelenti, hogy a hármasszö­
vetség semmi körülmények között sem 
járul hozzá, hogy a követi konferen­
cia újból összehivassék.

Szerkesztői üzenet.
Kath. Nöegylet. Szives elnézésüket kér­

jük. A beküldött meghívók feledékenységből 
a szerk. asztalfiókjában maradtak. Ezután 
pontosan jönni fog.

1025—1913. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a érteimében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. évi Sp. I. 
506—7. számú végzése következtében dr. öffen- 
berger Jakab ügyvéd által képviselt Klein Jakab 
rozsnyói lakós javára 147 kor. 30 fill, s jár. erejéig 
1913. évi október hó 17-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 2240 koronára becsült 
következő ingóságok, u. m. : sertések, bivalyok, gé­
pek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 1995—1. számú végzése folytán 147 
kor. 30 fill, és 38 kor. 90 fillérben biróilag már megál­
lapított költségek erejéig, Barca-Rozsnyó községben 
leendő megtartására 1913. évi nov. hó 27-ik napjának 
d. u. 4 ó. határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassóban, 1913. évi nov. hó 7. napján.
KALMÁR IGNÁC, kir. bir. végrehajtó.

1024—1913 végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX.
t. -c. 102., illetőleg az 1908. évi XLI. 19. §-a értel­
mében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. já­
rásbíróságnak 1913.évi Sp. I. 351—4. számú végzésé 
következtében dr. Öffenberger Jakab ügyvéd javára 409 
korona 29 fillér s jár. erejéig 1913. évi okt. hó 17- 
én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefog­
lalt és 1800 koronára becsült következő ingóságok,
u. m.: marhák, gép, termény, sertések nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 1952—2. számú végzése folytán 409 
korona 20 fill, tőkekövetelés, ennek 1912. évi márc. 
hó 15. napjától járó 5 százalék kamatai, és eddig 
összesen 125 K. 90 fillérben biróilag már megálla­
pított költségek erejéig, Barca-Rozsnyó községben 
leendő megtartására 1913. évi nov. hó 28. napjának 
délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassóban, 1913. évi nov. hó 7. napján.
KALMÁR IGNÁC, 
kir. bir. végrehajtó.

AÁAAAAAAAÁAAAAAAiAÁAAAAAAAAiAAAAÁ
§0RT Női divatkalapok és alakítások

Divatos női kalapok mólyen leszállított árak mollott nagy választékban 
kaphatók SCHUSTER JULIA utóda női kalap divattermében a sétatér sarki dohány­
tőzsdében.

Javítások ízlésesen és olcsón eszközöltetnek.

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY
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Lázár Mór
Weisz-mihály-u. 3.
írás És aranyműves.
SSÄSSÄ
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezüstnemüt, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon

Ajánlható cégek Brassóban:

Arany- és ékszer javító műhelyek:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Béligyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Divatáru-kereskedők:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. ; 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok. 
Dreher-féle korona sör.

Fényképészek:
Gust H.,

Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor.
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Férfiszabók:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár,

Byertyagyérak:
Peteu János, . .

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban. Gépraktárak:

Wetzel Ottó,
Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kávéházak:
Jordáche György,

az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Persinár János,
Katalin-utca 20. Kárpitos, butordi- 
szitö és paplancsináló. Elvállal min­
den a fenti szakmában előforduló 
munkálatokat jutányos árakban, pon­
tos és megbízható kivitelben.

ÉGETŐ TESTVÉREK
könyvnyomdája

Brassó, Kapu-utcza 50. szám alatt.

UJLAP
kiadóhivatala.

Telefon: 5-15. Telefon: 5-15.

1913. évi október hó 1-én

Kapu-utca 50.
szám alá helyeztetett át.

Elvállalják: kereskedelmi nyomtatványok, üzleti mérlegek, levét 
papírok, számlák, körlevelek, prospektusok, névjegy- és cégkártyák, 
esküvői- és báli meghívók, gyászjelentések, plakátok, valamint par- 
milynemű müvek és kiadványok modern kivitelben való elkészítését.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Bázfelszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Kefegyártók:
Incze Károly,

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.
Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Ja
kő

Köszörűs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé mótor üzemre, 
[avitások olcsón és pontosan esz- 
(özöltetnek.

Kefeüzletek:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontclárusitók 
árengedményben részesülnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznö. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női fűző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.
Órás és ékszerészek :

Gantz József
Fekete-utca 24. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Szíjgyártók
Mooser Mihály,

Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bóröndös. Minden e szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

SZÜCSÖk :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Vegytiszták.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Bartha-féle vendéglő,
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Vésnökök :
Nähmajer Ferenc,

Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo- 
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himző- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.

Kovács Ferencz
műbútorasztalos, BRASSÓ, Kórház-utca 66• szántm

Elvállal mindennemű és minden stilu mübutor épület és templomi berendezéseket szolid árak mellett. — Egye­
düli elárusítója a világhírű Szendorsky-fcle Patrut lentov ropa rátör tisztitó szernek,
mellyel bárki bútorát, legyen az matt, vagy fényezett, újjá tisztíthatja. Kellemes illata folytán közkedvelt. 
Fél üveg ára 1.60 kor., egész, üveg ára 3.20 korona. 1 nagy üveg elegendő 2 szoba-bútor teljes tisztítására^

Nyomatott ngetö Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.


